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Találkozásaim a színekkel
(Kiss Józse f  k iá l l í tásáró l)

Ezekről az évekről, mely
ben élünk, sok m inden el
m o n d h a tó . T erm észe tesen  
kérdés az, milyen csodaszem
üveg van rajtunk, de az nem, 
hogy a művészeteket szerető 
világban élünk.

Az irodalmi élet szenzáció
mentes, mert a ránk szaba
dult szabadság pofoncsapta a 
nyelvet, és még nem született 
meg az új stílus. Petrovics 
Emil szerint hiányoznak a ko
molyzene világából olyan ki
m agasló  tu d á sú  em b erek , 
akik belterjességéből kiemel
nék a zenét. A képzőművé
szek alkotását jelentősen be
folyásolja az eladhatóság. A 
művész szabadsága, bizonyos 
fokig a megrendelő kezében 
volt, és van. A kísérletezésre 
csak a m ű te rem b e n  nyílik 
mód. Korábban maguk az iz
musok voltak, a tiszta gondo
lat megjelenési formái, a ké
pek és szobrok így alapvető
en befolyásolták az elkövetke
zendő kort. Ilyen katartikus 
élményre manapság igen ke
vés esély van. A közgondol
kodás teljesen audiovizuális. 
Az ego (Én) cselekedete és 
kevésbé a gondolata a lényeg. 
Amit az ízlés két éve megve
tett, ma már divat. Úgy gon
dolom, körbejárunk egy olyan 
úton, melyre a pecuhidunos 
es d eu s (p én z  egyedü l te 
vagy az Is ten )  van ráírva. 
Igaz egészségesebb lenne, ha

a p ecu m ia  reg it m ondum  
(pénz kormányozza a világot) 
díszelegne rajta, m ár csak a 
szintek és szívek miatt is.

A bátrak igyekeznek füg
getlenek lenni, és vállalják azt 
az utat, amit talán kevesen: 
önmagukat.

Ilyen em ber Kiss József, 
k ö z sé g ü n k  m ű v é sz ta n á ra . 
Szülőfalujában, Vámospércs 
centenáriumára kiállítást ren
dezett legfrissebb képeiből, a 
Művelődési Ház kicsiny te r
mében. A művész továbbra is 
hű alapvető festői elképzelé
séhez, a retinális impresszio
nista világhoz.

Korábbi képeitől eltérően 
kevésbé van jelen a horizont. 
A kép felosztásának techniká
ja eltolódott a színek egymás
ba épülésére, így finom réte
gekre bontva a kép dim en
zió it. Ö röm m el fo gad tam , 
hogy a központosítás szándé
kának feloldása más közpon
to k  k e re sé sé re  k é sz te ti a 
szemlélődőt. Az előbbire pél
da a Bakonszegi ház, vagy az 
Égő csipkebokor, míg utóbbi
ra a Múló idő, vagy az Őszi 
ködök je llem zőek . V iszont 
minden képen a fény-árnyék 
kon trasz tja  figyelhető meg, 
kötődve az alkonyat és pirka
dat, mint két napszak imp
resszionista élm ényéhez. A 
festői nyugalom, mely megfo
galmazódott a képekben, el
érik hatásukat.

Kiss József: „Kazlak"

M ikor szám on kérn ek  a 
kritikusok, Ítészek egy kiállítás 
kapcsán a m űvésztől, és a 
fejlődés útjára szólítanak fel, 
gyakran maguk sem tudják 
pontosan, mit akarnak. H i
szen a genetikailag meghatá
rozott kéz adott, az élményvi
lág, a fejlődő, tisztázó gondo
lat változik csak. A  lét szo
m orúsága, vagy jókedve. A 
m esterségbeli tudáson akár

önmagán csak egyedül tud az 
em ber változtatni. Ennek el
lenére, hogy én is hű legyek 
a kritikusi szokáshoz, noha 
én nem vagyok az, csak fog- 
és kőfaragó, a rra  kérem  a 
művészt, nézzen néha a nap
ra. Aki megnézte a vászonra, 
és farostra festett képeket, 
gazdagodo tt egy ú jab b  él
ménnyel.

Dr. Kövér József

Mire jó a régi parókia?
Nyíracsád ifjúságának egy 

része 1992. októberétől rend
szeresen tart összejöveteleket. 
Először a görög katolikus pa
rók ia iro d á jáb an  gyűltünk  
Össze, de mivel az egyre nö
vekvő létszám miatt innen ki
szorultunk, most már a régi 
parókián találkozunk minden 
szombat este. Nagy munkába 
került mire kitakarítottuk az 
ép ü le te t. A tak arítá s  u tán  
próbáltuk minél otthonosabbá 
tenni. A falra felragasztottuk 
saját rajzainkat, padokat vit
tünk be és még néhány régi 
bútort. Karácsony alkalmából 
még fát is állítottunk. A tel
jes rendbetételhez még így is 
sok munkára van szükség, de 
rem éljük lesznek em berek, 
akik szívesen segítenek majd 
nekünk. Szeretnénk hasznos 
szerepet betölteni a falu éle
tében. Jó  lenne, ha a hívek 
minél többet lennének együtt, 
és jobban éreztetnék egymás 
irán ti sz e re te tü k e t. T örek

szünk arra, hogy egymásnak 
ö röm et szerezzünk  egy-egy 
verssel, egy közös énekléssel. 
Itt megbeszélhetjük azokat a 
problémákat, amelyek foglal
koztatnak bennünket. Szem 
e lő tt ta rtju k  az egészséges 
életmód kérdéseit, és a spor
to t is. E gyelőre m ég csak 
p in p o n g o z u n k , de  később  
több lehetőséget is szeretnénk 
kihasználni. Nyárra kirándulá
sokat is tervezünk. Hagyo
mányőrző munkát is szívesen 
végeznénk. K ülönböző ren
dezvényeket is szervezünk. 
Első ilyen alkalom Mikulás- 
napkor volt a templomban. A 
kisebbeket sz e re ttü k  volna 
megörvendeztetni, ami sike
rü lt is. A gyerekek együtt 
énekeltek Szent Miklós tiszte
letére. Szent Miklóst a klub 
egyik tagja testesítette meg. 
(5 szólt néhány kedves szót a 
gyerekekhez, majd ajándéko
kat osztott szét közöttük.

Karácsony előtt Nyíregyhá

zára utaztunk el az ott ta r
tandó Lelki napra.

Itt velünk együtt körülbelül 
500 fiatal egy szívvel és egy 
lélekkel énekelt és imádko
zott. Új em berekkel ismer
k e d tü n k  m eg, és a k a rá 
csonnyal egy mélyebb kapcso
latba kerültünk. Egy színdara
bot is m egnéztünk, s ezen 
felbuzdulva mi is tervezzük 
egy d arab  b em u ta tásá t. A 
nyíregyháziak még vacsoráról 
is gondoskodtak a számunkra. 
Nagyon sok élménnyel gazda
godva té rtü n k  haza. K ará
csonykor misztériumjátékokat 
a d tu n k  elő  nagy s ik e rre l. 
Nagy öröm m el, vallásos él
ménnyel éltük meg ezt a ka
rácsonyt. Idén nem mentünk 
el egymáshoz kántálni, de jö 
vőre már ez sem marad el.

A szilvesztert is együtt töl
töttük, ügyelve arra, hogy Is
te n n ek  kedve te lje n  a mi 
szórakozásunkban. Éjfélkor a 
tem plom ban m ondtuk el a

M iatyánkot és a H im nuszt. 
Ez után még egy szerény va
csorát is rendeztünk. Az este 
nagy b o ld o g sá g b a n  és az 
együttlét öröm ében  telt el. 
Továbbra is próbálunk ilyen 
kellemes együttléteket meg
szervezni.

Szeretnénk boldoggá tenni 
a magunk, és mások életét. 
Szeretnénk örülni az életnek, 
és egy mindennél fontosabb 
célt adni annak. Másokban is 
fel akarjuk ébreszteni ezeket 
a g o n d o la to k a t. E rőnkhöz  
m érten segíteni akarunk az 
öregeknek és rászorulóknak. 
Munkánkban szeretettel vár
juk az egyházközösség, a hí
vek és a fiatalok segítségét. 
Reméljük minél többen eljön
nek hozzánk olyan fiatalok, 
akiknek szükségük van szere- 
te tre , b a rá to k ra  és boldog 
együttlétre.

Szopkó Tünde

Mit kell tudni a 
szövetkezeti üzletrészről?

Mint már tudjuk a szövet
kezet vagyonát fel kellett osz
tani a tagok és azok a volt 
tagok örökösei között, akik 
azt kérték és az öröklésre va
ló jogosultságukat igazolták.

A  szövetkezet az adózott 
e re d m é n y b ő l a közgyű lés 
döntése szerint az üzletrésztő
ke növelésére fordított össze
get az üzletrész tulajdonosok 
között osztja fel, az üzletrész 
nagyságának m értékében. A 
szövetkezeti üzletrész átruház
ható, tehát eladható, elaján
dékozható, örökölhető és ré

szesedésre jogosít. Ha a tag 
üzletrészét kívülálló személyre 
kívánja átruházni, a szövetke
zetei és tagjait elővételi jog 
illeti meg.

A szövetkezeti üzletrészek 
tulajdonosairól és az üzletré
szek névértékéről a szövetke
zet nyilvántartást köteles ve
zetni. Az átruházást és örök
lést a szövetkezethez haladék
talanul be kell jelenteni.

Az üzletrészhez fűződő jo
gokat csak az gyakorolhatja, 
aki a nyilvántartás szerint az 
üzletrész tulajdonosa.

Az állategészségügy 
nemzetközi garanciája lenne

A kormány fél éve döntött 
a marhalevél újbóli bevezeté
séről, a rendelet kihirdetésére 
azonban nem került sor. A 
Legfelsőbb Ügyészség és az 
Igazságügyi Minisztérium állta 
útját a jogszabály életbe lépé
sének törvényességi okokból. 
Az állattartóknak ugyanis — 
a rendelet értelmében — fi
zetniük kell a „paksus” kiállí
tásáért, az illetéktörvény sze
rint a lakosság széles körét 
érintő díjfizetési kötelezettsé
get csak törvény állap íthat 
meg. így az Országgyűlés hi
vatott dönteni a marhalevél
ről. Egyelőre a parlam enti 
mezőgazdasági bizottság tár
gyalta és fogadta el a terve
zetet.

E lhibázott intézkedés volt 
jó  másfél évtizeddel ezelőtt, 
hogy a bürokrácia elleni harc 
je g y éb e n  m e g szü n te tté k  a 
Mária Terézia koráig visszave
zethető marhalevelet — ma
gyarázza Bálint Tibor állator
vos, a Földművelésügyi Mi
nisztérium főosztályvezető-he
lyettese. Évek óta érkeznek a 
levelek a tárcához a rendőr
ségtől, az igazságszolgáltatási 
in tézm én y ek tő l, az ö n k o r
mányzatoktól, de a gazdáktól 
is, hogy hiányoznak a lábasjó
szágok tulajdonjogát igazoló 
okmányok. Szükségük látszott 
az állategészségügy szempont
jából is.

A marhalevél elnevezésben, 
hagyományos nyelvi értelm e
zés szerint a marha mint ér
ték fogalmazódik meg, tehát 
ezt az okm ányt nem csak a 
szarvasmarhát tartóknak kell 
kiváltani, hanem más jószá
gokkal foglalkozó gazdáknak 
is. A nagyobb állatok eseté
ben — szarvasmarha, ló, ösz
vér, szam ár — egyhónapos 
korig kell a marhalevelet ki

váltani. Kisebb jószágoknál — 
sertés, juh, kecske — a for
galomba hozatalkor kerül sor 
az okmány kötelező kiváltásá
ra.

Az ü g y in té z é s  eg y szerű  
ugyan, de azt a minisztériumi 
szakem ber is elismeri, hogy 
igencsak nagy munkát jelent 
majd a polgármesteri hivata
loknak, ha a parlam ent — 
várhatóan rövid időn belül — 
zöld utat ad a jogszabálynak. 
Elvileg, ahány önkormányzat, 
annyi marhalevélkezelőséggel 
kell számolni, még ha kisebb 
települések  tá rsu lhatnak  is. 
Jegyzői hatáskörbe tartozik, 
hogy ha kevés a lábasjószág, 
egyes ügyintézők részfeladata 
lehet a marhalevelek kezelé
se, nagyobb állattartó telepü
léseken  viszont a k á r  több  
tisztviselőt kell megbízni ezzel 
a munkával.

Legutóbb októberben volt 
sertésszámlálás, amit az állat
o rvosok  végeztek , s ekkor 
hatmilliós állományt találtak 
az o rszá g b an , am i inkább  
több, mint kevesebb. Juh le
het körülbelül kétmillió, szar
v a s m a rh a  h é ts z á z e z e r , ló 
százezer. A csaknem tízmilliós 
állatállományt kell egyedileg 
m egjelö ln i, ny ilván tartásba 
venn i, o k m án n y a l e l lá tn i, 
majd pedig a tulajdonosválto
zásokat, piaci, vágóhídi moz
gásokat követni. A gazdák 
m indezért az önkorm ányza
toknak fizetnek, kérdés azon
ban, hogy a hivataloknak kifi- 
zetődik-e ez a tekintélyes ad
minisztráció. A díjak megálla
pítása a földművelésügyi mi
niszter hatáskörébe tartozik, a 
tárca szakembere szerint nem 
haladhatja meg az esetenkén
ti száz, kétszáz, háromszáz

(folytatás a második oldalon)



A mezőgazdasági termelők 
áfa. visszaigénylése

Az állategészségügy 
nemzetközi 

garanciája lenne
(folytatás az első oldalról)

forintot, tekintettel az ala
csony állattartási jövedelmek
re. Ennek alapján évente 
400-600 millióra lehet becsül
ni az önkormányzatok ebből 
adódó bevételét. Valószínű 
azonban, hogy a gazdák még 
így is újabb anyagi megterhe
lésükként fogadják a marha
levelek bevezetését. Az ön
kormányzatoknál előfordulhat, 
hogy a díjakból befolyt ösz- 
szeg nem fedezi az ügyinté
zés kiadásait.

De a tulajdonjog igazolása 
az igen gyakori állatlopások 
esetén fontos lehet. Az ok
mány a vásárlások után visz- 
szavezethet az eladóhoz (ma
napság sokan nem tudják, ki 
volt), s adott esetben lehet 
reklamálni, kártérítést kérni. 
És a gazdák biztosak lehet
nek benne: a vásárolt állat 
fertőzésmentes, állategészség
ügyi szempontból kifogástalan 
környezetből származik. Ha 
például a Békés megyei ser
tésvész idején már létezik ez 
az adminisztrációs rendszer, 
nem kellett volna az egész 
térséget lezárni, csak a köz
vetlenül fertőzött helyeket. A 
külföldi partnerek meggyőzése 
is könnyebb lett volna, hogy 
a járványt sikerült felszámol
nunk. Az országos hatósági 
marhalevél-kezelés ugyanis a 
szervezett állategészségügy 
egyik fontos, nemzetközileg 
elfogadott garanciája.

Köszönetét 
mond

...a község néptánccsoportja 
a sok jóindulatért, önzetlen 
segítségért, melyet az elmúlt 
évi munkájához kapott. Elő
ször is Dr. Katona Gyula 
polgármesternek, aki létrehoz
ta az ausztriai kapcsolatunkat, 
szervezte a pöllaui gyerekek 
fogadását, és a mi kiutazá
sunkat.

A Dózsa György Művelő
dési Ház és az általános isko
la dolgozóinak, akik rendez
vényeinknek helyet biztosí
to ttak , a tánccsoportokat 
megvendégelték.

Nagy Imrének és varrónői
nek, az MDF helyi csoportjá
nak. ók  készítették el a fiúk 
számára a nadrágokat, így 
ezeket a ruhadarabokat már 
nem kell kölcsönkérnünk. 
Szabó Lajos cipésznek, aki 
folyamatosan karbantartja az 
elmúlt évben igencsak sokat 
használt csizmákat.

A szülőknek az anyagi ál
dozatért. Az általuk össze
gyűjtött pénzt ruhaanyagok 
vásárlására használtuk fel.

A közelmúltban aranylako
dalmukat tartották Szilágyi 
János és felesége, Bilák Er
zsébet, 1992. november 14-én 
ünnepelték házasságkötésük 
50. évfordulóját.

Különösen akkor szép ez 
az ünnep, ha szeretetben, 
egyetértésben élő, népes csa
lád veszi körül az idős házas
párt, mint itt, a Kistag 4. 
szám alatt. Hat gyermeke, ti
zenhárom unokája és négy 
dédunokája köszöntötte János 
bácsit és Erzsiké nénit e rit
ka évforduló alkalmából.

Két rövidke hónap telt el 
az „esküvő” óta, a karácsonyi 
ünnepekre és az újévre való 
készülődés megrövidítette a 
különben hosszú téli napokat, 
estéket. Amikor felkerestem 
egy beszélgetésre a Szilágyi 
házaspárt, hétköznapi dolgu
kat végezték: tüzelőt készítet
tek be, jószágot etettek. Mo
solygós szemük elárulta, hogy 
szeretettel emlékeznek a har
madik esküvőjükre (a 25. év
fordulót is ünnepélyessé tet
ték).

— Délelőtt volt az egyházi 
esküvő a görög katolikus 
templomban. 50 szál virággal 
díszítettük fel az oltárt Mező 
György esperes úr megható 
szavai is hozzájárultak, hogy 
felejthetetlen legyen számunk
ra ez a nap. Az esküvő pol
gári része délután a lakásun
kon zajlott. A polgármester 
úr és a jegyzőnő megtisztelt 
bennünket je len létével, a 
Községi önkormányzati Tes
tület jókívánságait tolmácsol
ták számunkra — mesélte a 
nagy napról Erzsiké néni.

— Hogyan ism erkedtek  
meg egymással? Mikor indult 
a közös élet?

— 1941-ben ismerkedtünk 
meg — kezdi a beszélgetést 
Erzsiké néni. Én 16 éves vol
tam akkor, Jani leszerelt ka
tona, 7 évvel idősebb. Szüle
im nem örültek a kapcsola
tunknak, ezért akkor abba
maradt. Később napszámba 
jártunk, ahol ismét találkoz
tunk. Nap mint nap láttuk 
egymást, beszélgettünk, segí
tett a munkában, a vége az 
lett — bár egy fél év hiány
zott, hogy betöltsem a 18 
évet —, megesküdtünk.

— 1942 őszét írták akkor, 
folyt a II. v ilágháború . 
Mennyiben szólt bele ez az 
esemény a sorsuk alakulásá
ba?

— Nagyon beleszólt, eltelt 
azóta 50 év, de nem lehetett 
elfelejteni. ’42-ben egyhóna
pos hadgyakorlaton vettem 
részt, ’43-ban nyolc hónapot 
katonáskodtam, közben meg
született a lányunk Erzsébet.
1944-ben ismét kaptam a be
hívóparancsot. 1944. áprilisá
ban megsebesültem és fog
ságba kerültem. Decemberé

ben mint szökött hadifogoly 
kerültem haza kétoldali vese
gyulladással, szívbetegséggel.
1945-1951-ig állandóan a kór
házakat jártam, két üsző ára 
kevés volt rá, hogy meggyó
gyítsanak. Nagyon vigyáztam 
az egészségemre. Diétáztam, 
alkoholt nem fogyasztottam, 
a mai napig nem iszom, sok 
gyümölcsöt ettem. Voltak jó 
emberek a faluban, akik felfi
gyeltek rá, hogy beteg vagyok 
és mennyire nehezen élünk, 
megkaptam a kerülői állást. 
A határban sok volt a gyü
mölcs, lett OTI-m, kevesebb 
pénzt kellett az orvosoknak 
adni, és kaptam valamicske 
táppénz t is. A vesém m el 
most már nincs baj, a szí
vemmel viszont mindig kín
lódtam. Ez az emlékem a 
háborúból — fejezi be János 
bácsi.

— A másik fájó emlék: a 
kisfiúnk elvesztése — könny
be borul a szeme Erzsiké né
ninek. 1945-ben született Jan- 
csika. Középfülgyulladást ka
pott, gyalog vittük kórházba, 
Debrecenbe.

Ott megműtötték. A kór
házban nem volt fűtés, a ma
gamról levetett ruhába bu- 
gyoláltam a hideg ellen. Mi
után hazahoztuk, néhány na
pot élt, 5 hónaposan temet
tük el.

— 30 éves vagyok, és ke
rülő legyek. Egy kicsit szé
gyelltem — folytatja a gondo
latát János bácsi. 1951-ben a 
Temetkezési Vállalathoz ke
rültem, koporsókat és egyéb 
temetkezési kellékeket árul
tam. Nem megállapított ösz- 
szeget kaptam, hanem az el
adott dolgok utáni százalékot. 
Kénytelenek voltunk a nya
kunkba venni a környéket. 
Befogtuk a két tehenünket a 
szekérbe és vittük az árut a 
szomszédos falvakba eladni, 
hogy kapjunk valamicske fize
tést. Sokat segített a felesé
gem. Később a községi, szesz
főzdébe vettek fel, 16 évig 
dolgoztam ott, a fizetésem 
már jóval magasabb volt. 16 
év alatt a vasárnap olyan 
volt, mint a hétköznap, talán 
egy szilvesztert töltöttem a 
gyermekeimmel. A szívem 
nem bírta a főzde levegőjét, 
1973-ban rokkantnyugdíjas 
lettem, nagyon kevés összeg
gel. A nyugdíj mellett mun
kát kellett vállalnom, hogy 
meg tudjak élni nyolcadma- 
gammal. így kerültem Gödöl
lőre a Mélyépítő Vállalathoz, 
ahonnan azután 67 évesen 
mentem nyugdíjba.

— És közben jöttek a gye
rekek — kapcsolódik be Er
zsiké néni. A párom betegen 
is megpróbálta a pénzt meg
keresni a megélhetésre, a 
gyerek gondja nagyrészt rám 
hárult. Éltünk, haltunk a gye

rekekért, az életünknek ők 
adtak értelmet, hat gyerme
künk született: három fiú és 
három lány. A lányok, Erzsé
bet és Mária nem tanultak 
tovább, hiszen akkor még 
nem volt szokás, hogy a lá
nyok tanuljanak. Juliska fel
nőtt fejjel végezte el a keres
kedelmit, jelenleg főszakács 
Szegeden egy étteremben. Já
nos fiam gépésztechnikus, a 
helybeli Dózsa tsz-ben dolgo
zott. A tsz felbomlásakor ka
pott vagyonjegyükből megvá
sárolták a gépműhelyt, ké
sőbb azzal akarnak valamit 
kezdeni. Jóska Nyírbátorban 
él, kertészmérnök, Sanyi itt 
építkezett Nyíracsádon, kato
natiszt, jelenleg is tanul, Deb
recenben a Kossuth laktanyá
ban dolgozik. Sanyi volt az 
utolsó, aki elköltözött tőlünk, 
1983-ban megnősült. Azóta 
kettecskén élünk. Büszkék 
vagyunk rájuk, jó gyerekek, 
sokszor meglátogatnak ben
nünket az unokákkal együtt, 
segítenek amiben tudnak.

— Hogyan telnek a napja
ik? Elégedettek-e a nyugdí
jukkal?

— A házunkat külterületen 
építettük, soha nem gondol
tunk arra, hogy beköltözzünk 
a faluba. Itt nyugalom, csend 
van, még inkább kijjebb 
mennénk. Két hold földet 
m űvelünk a ház körül, 
krumpli, tengeri terem benne 
és zöldségféle. Néhány jószá
got tartunk: disznót, baromfit, 
ezzel pótoljuk a nyugdíjunkat. 
Különben elégedettek  va
gyunk szépen megélünk belő
le. Gyakran vásárolunk élel
miszert Debrecenben a disz
kontboltban. A fiatalok most 
elégedetlenek, mert nem él
nek olyan jól, mint egy-két 
évvel ezelőtt. Mi nagyon sok 
nehéz napot láttunk, de a re
mény soha nem hagyott el 
bennünket. Most is biztosan 
jobbra fordul a helyzet.

— Szinte egész nap kettes
ben vagyunk. Esténként tévét 
nézünk. Nincs tá rsaságra  
szükségünk, jobban mondva 
nem érezzük hiányát.

Nagyon jól el tudunk be
szélgetni, észrevétlenül repül 
az idő. Jól választottunk 50 
évvel ezelőtt. Szeretnénk még 
örülni gyermekeinknek, gyö
nyörködni az unokáink, déd
unokáink növekedésében, jó 
tanácsokkal, biztató szavakkal 
ellátni őket, szeretettel ma
gunkhoz ölelni, megsimogatm 
a fejüket, hiszen a nagyihoz, 
a dédikéhez nagyon vágynak 
a gyerekek — fejezi be a be
szélgetést Erzsiké néni.

Kívánom, hogy óhajuk tel
jesüljön, jó egészségben, nyu
godt körülmények között tölt
sék a hátralévő éveket szere
tő családjuk körében.

Pintye Sándorné

1993. január 1-től általá
nossá vált az áfa. fizetési kö
telezettség.

A fentiek miatt a mezőgaz
dasági termeléssel foglalkozó
kat is az elmúlt évekhez ké
pest nagyobb költségek terhe
lik, hisz a termeléshez hasz
nált eszközök értékét ezután 
a forgalmi adó is növeli. En
nek megfelelően január 1-től 
6%-kal (az áfa. mértékének 
megfelelően) emelkedett a 
műtrágya, növényvédőszer, 
vetőmag, gépi munkák stb. 
ára.

A fentiek ellensúlyozására 
a mezőgazdasági termelőnek 
lehetősége van az általa meg
fizetett áfa. költségvetésből 
való visszaigénylésére. Az 
alábbiakban az áfa. törvény
ben biztosított legegyszerűbb, 
minimális adminisztrációval 
járó módszert ismertetjük:

— a megfizetett áfa. visz- 
szatérítése fejében a mező- 
gazdasági termelő terménye, 
terméke felvásárló szerv ré
szére történő átadásakor a 
felvásárlási áron felül úgyne
vezett kompenzáció felárra is 
jogosult. (Ezt a felvásárlást 
végző, adóalanynak minősülő 
szövetkezet, KFT fizeti ki ré
szére a felvásárlás alkalmával 
a felvásárlási áron felül.)

— A kompenzációs felár 
mértéke: sertés, szarvasmar
ha, tej, erdészeti termékek 
esetén a felvásárlási ár 6%-a.

— dohány, zöldség, gyü
mölcs esetén a felvásárlási ár 
10%-a.

— a kompenzációs felár 
ig é n y b e v é te lé n e k  f e l té te le ,

- Nem értem önt.
- Kérem, beszéljen lassabban.
- Kérem, ismételje meg.
- Turista vagyok.
- Hol van a jegypénztár?
- Hol van a tudakozó?

- Hol van a legközelebbi pos
tahivatal?

- Menjen egyenesen előre!
- Forduljon jobbra/balra!
- Forduljon vissza!

- Nem értem önt.
- Kérem, beszéljen lassabban.
- Kérem, ismételje meg.
- Turista vagyok.
- Hol van a jegypénztár?
- Hol van a tudakozó?

- Hol van a legközelebbi pos
tahivatal?

- Menjen egyenesen előre!
- Forduljon jobbra/balra!
- Forduljon vissza!

- Nem értem önt.
- Kérem, beszéljen lassabban.
- Kérem, ismételje meg.
- Turista vagyok.
- Hol van a jegypénztár?

- Hol van a tudakozó?
- Hol van a legközelebbi pos

tahivatal?
- Menjen egyenesen előre!
- Forduljon jobbra/balra!

- Forduljon vissza!

hogy a mezőgazdasági terme
lőnek 1993. január 31-ig be 
kell jelentkezni az adóható
ságnál.

A bejelentkezéskor nyilat
koznia kell arról, hogy keres
kedelmi tevékenységet nem 
folytat, valamint ezt a vissza
igénylési módot választja.

Bejelentkezése után a me
zőgazdasági termelő adószá
mot kap. (ez csak a nyilván
tartására szolgál, tehát évi 
750.000,- Ft. bevételig to
vábbra is jövedelemadó men
tességet élvez). Az adóható
ságnál így regisztrált mező- 
gazdasági tevékenységet végző 
adóalanynak a továbbiakban 
az áfa-val kapcsolatban sem
miféle adminisztrációt nem 
kell végezni. A felvásárlás al
kalmával a mezőgazdasági 
termelőnek nyilatkoznia kell, 
de az ehhez szükséges nyom
tatványt a felvásárló szerv bo
csátja rendelkezésre.

Javasoljuk, hogy az adó
szám kéréséhez minden ter
melő keresse meg azt a fel
vásárlást végző céget ahol ed
dig termékeit értékesítette, 
ugyanis ott adminisztrációs 
segítséget kap. Fontos: Az 
adószám kérésének határideje 
január 31. A Dózsa Szövet
kezet az alma és málna ültet
vényét bérlőknek az adószá
mot külön kérés nélkül is 
megkéri. Az adószám megké
résével tehát a mezőgazdasági 
termelők bevételüket növelhe
tik, jövedelempozíciójukat ja
víthatják.

Jakab János

I don’t understand you.
Speak more slowly, please. 
Please repeat.
Pm a tourist.
Where is the booking office? 
Where, is the information Of
fice?
Where is the nearest post Of
fice?
Keep straight on!
Ilim  to the rightAo the left! 
Go back!

Je ne vous comprends pás. 
Parlez plus lentement. 
Répétez, s’il vous piait!
Je suis touriste.
Ou se trowe le guichet?
Ou se trowe le burean d’in- 
formation?
Ou est la poste plus proche?

Allez tout droit!
Toumez a droite/a gauche! 
Retoumez!

Ich verstehe Sie nicht. 
Sprechen Sie bitté langsamer. 
Wiederholen Sie bitté!
Ich bin ein Tourist.
Wo ist dér Fahrkartenschal- 
ter?
Wo ist das Infarmationsbüro? 
Wo finde ich ein Postamt in 
dér Nühe?
Gehen Sie geradeaus!
Biegen Sie nach rechts/nach 
links ein!
Kehren Sie sich um!

N y e l v l e c k e
A n g o l

F r a n c i a

N é m e t

Aranylakodalom Szilágyiéknál
50 év együtt
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A magyarországi nagyobb egyházak ünnepei
Római katolikus ünnepek
Január 1.

Karácsony után nyolc nappal 
a zsidó szokásoknak megfele
lően Jézus körülmetélésének 
napja. Egyúttal a legősibb 
Mária-ünnep: Szűz Mána Is
tenanyaságának ünnepe. Mi
vel Mána Jézusnak, az Isten 
fiának édesanyja, megilleti az 
Istenanya cím. VI. Pál pápa 
ugyancsak január elsejére he
lyezte a béke világnapját. A 
kapcsolódó népszokások a le
zárást és az új kezdetét jel
képezik, számos szerencseva
rázslás illetve gonoszűző hie
delem fűződik az évforduló 
napjához.

Jézus nevenapja 
Az Újév és Vízkereszt közé 
eső vasárnap.

Január 6.
Vízkereszt. Jézus kinyilvánítja 
magát a pogány népekhez. 
Ennek jelképe, hogy a három 
napkeleti bölcs (G áspár, 
Menyhért, Boldizsár) a Jézus 
születésekor megjelent betle
hemi csillagot követve király
nak kijáró tisztelettel hódol a 
gyermek és édesanyja előtt. 
Három királyok ünnepeként 
is emlegetik. A karácsonyi 
ünnepkör zárónapján még 
egyszer meggyújtják a kará
csonyfák gyertyáit, majd le
szedik a fát. A fenyőt a ha
gyományok szerint, egy ág ki
vételével eltüzelik. Katoliku
soknál ekkor történik a ház
szentelés, az ünnepen szen
teltvízzel és tömjénnel.

Jézus Krisztus megkeresz- 
telkedése
A Vízkeresztet követő vasár
nap. Eleinte az Úr megjele
néséhez, azaz Vízkereszt ün
nepéhez kapcsolódott. Jézus 
azzal kezdi nyilvános tevé
kenységét, hogy vízben meg- 
merítkezve megkeresztelkedik,

és az Atya kinyilvánítja: Jézus 
az ó  fia.

Farsang 
Vízkereszttől hamvazószerdá
ig. Őszi télbúcsúztató-tavasz- 
köszöntő örömünnep, liturgi
kus tartalma azonban nincs.

Január 18.
Árpádházi Szent Margit, IV. 
Béla király leánya, dominiká
nus apáca (1242-1271) ünne
pe.

Január 25.
Szent Pál apostol megtérése, 
pálfordulása. Szent Pál — 
akkor még Saul — keresz
tényüldöző zsidó. Útban Da
maszkuszba — látomásának 
hatására — megtér, az egyik 
legnagyobb hittérítő lesz, en
nek az eseménynek az ünne
pe. Elnevezéséhez híven idő
járásjósló nap is.

Február 2.
Gyertyaszentelő Boldogasz- 
szony. A nevével ellentétben 
az Ur ünnepe, Jézust szüle
tése után negyven nappal a 
mózesi törvény szerint bemu
tatták a templomban. Az ün
nep elnevezése szertartásából 
ered. Maguk a gyertyák még 
régebbre, a római újévi ün
nepségek fáklyáihoz mennek 
vissza. Az ünnep átértelmezé
sében a gyertya Jézust, a Vi
lág Világosságát jelképezi.

Február 3.
Szent Balázs püspök és vér
tanú emléknapja. A szent le
gendája szerint megmentette 
egy szegény özvegy halszálká
tól fuldokló fiát, ennek em
lékére részesülnek a hívek a 
torokbajtól és egyéb betegsé
gektől szabadító Balázs-áldás- 
ban. Népszokás: a balázsolás.

Február 11.
Szűz Mária lourdes-i megjele
nésének emléknapja. 1858- 
ban ezen a napon jelent meg 
először Soubisous Bernadett

nek a magát Szeplőtelen Fo
gantatásának nevező Mária.

Február 22.
Szent Péter apostol antiochiai 
püspöki székfoglalásának em
lékünnepe.

Görög katolikus ünnepek 
A görög katolikus egyház az 
ortodox liturgia és egyházfe
gyelem mellett elfogadja a 
katolikus dogmákat és a pápa 
egyházfőségét. Az unió Ma
gyarországon és Lengyel-Uk- 
rajnában jött létre, a Magyar 
Királyság területén a rutének 
1646-ban, az erdélyi román 
püspök 1700-ban írta alá a 
megállapodást. Az ünnepek 
rendjében jól tükröződik az 
ortodoxia és a katolicizmus 
keveredése, különösen a Má- 
ria-ünnepek és a szentek ese
tében.

Január 1.
Urunk körülmetélése, Szent 
Vazul cezáreai érsek.

Január 6.
Vízkereszt. Úrjelenés, azaz 
Jézus kinyilvánítja születését a 
pogány világnak.

Január 30.
Három főpap ünnepe. (Szent 
Vazul, Teológus Gergely, és 
Aranyszájú Szent János)

Február 2.
Jézus találkozása Simonnal, 
azaz Jézus bem uta tása  a 
templomban.

Protestáns ünnepek 
A protestáns liturgiából hi
ányzik a szentek tisztelete. 
Az ünnepek Jézus életének 
állomásaira em lékeznek, a 
Bibliában megörökített ese
ményeket elevenítenek fel.

Január 1.
Jézus Krisztus névadásának 
ünnepe.

Január 6.
Vízkereszt. Jézus Krisztus 
megkeresztelése.

Pártok és vélemények

Ahogy 
az MDF 
látja

Rövid visszatekintés az el
múlt két és fél évre

Az 1990-es demokratikus 
választáson a Magyar De
mokrata Fórum bizalmat ka
pott a magyar néptől, 42,7%- 
át nyerte el a szavazatoknak, 
ameiyek 165 parlementi kép
viselőt jelentenek az Ország
házban. A Független Kisgaz
dapárt 11,4% szavazattal, 44 
képviselővel, a K eresz
ténydem okrata N éppárt 
5,5%-kal, 21 képviselővel vett 
részt a koalícióban.

Koalíciós kormány alakult. 
Ez annyit je len t, hogy az 
M DF ered e ti p rogram ját 
minden esetben egyeztetni 
kell, tárgyalások sorozata elő
zi meg a döntéseket. Jóban, 
rosszban közös a felelős
ségünk. A parlamenti munka 
szinte minden mozzanatának 
fül- és szemtanúja lehet a 
magyar nép, így most feles
leges e rövid tájékoztatónkat 
azzal eltölteni, hogy az ellen
zéki pártok hogyan gátolják a 
törvények meghozatalát, de 
azzal sem akarunk foglalkoz
ni, hogy a koalíciós pártok 
mennyiben segítik a kormány
zást. A Kereszténydemokrata 
Néppárt képviselői felelős
séggel osztoznak a népszerűt
len intézkedések, törvények 
meghozatalában is. A Függet
len Kisgazdapárt maroknyi 
képviselőcsoportja viszont 
csak a jóban, a népszerű fel
adatokban osztozott volna, 
éppen az ellenzék azon cso
portjával cseresznyézik egy 
tálból, amely minden igyeke
zetével a m egosztásukon 
munkálkodott. A Kisgazda- 
párt néhány képviselője nem 
látja a fától az erdőt. Köztu
dott, hogy minden átmenet 
zökkenőkkel jár, amit az el
múlt időszak súlyosbított a 
négy évtized nehéz öröksége, 
az út járatlansága és a világ
méretű gazdasági pangás. Az 
MDF oroszlánrészt vállal ab
ban, hogy lerakta a békés át
m enet alapjait. Az ország 
mű ködőképességének a meg
őrzése volt a célunk. Tudjuk, 
hogy történtek hibák, talán 
lehetett volna bizonyos ese
tekben jobban is cselekedni, 
csakhogy ehhez mind a hat 
parlamenti párt segítő szán
déka, tudásának legjava kel
lett volna. Nagyon nehéz kö
rülmények között kell a kor
mányzó pártok felelősséget is 
vállaló részének dolgoznia, így 
a Magyar Demokrata Fórum
nak is, mint a legnagyobb 
kormányzó pártnak. A sok, 
népszerűtlen intézkedés, amit 
a parlamentnek, a kormány
nak meg kellett hoznia, bi
zony árnyékot vet az MDF 
minden tagjára, még az or
szág legkisebb falujában is. 
Mit lehet tenni? Tudomásul 
vesszük a jószándékú bírála
tot, de visszautasítunk min
den alaptalan vádat. Megér
téssel, türelemmel reményke
dünk abban, hogy 1994-ig 
meg kell indulnia az ország 
gazdasági felemelkedésének. 
Nagyon jó, mondhatni baráti 
kapcsolatunk van Komor 
Sándor országgyűlési képvise
lőnkkel, rendszeresen tájékoz
tat bennünket munkájáról, a 
megye, a választókerület és 
benne községünk érdekében 
tett intézkedéseiről. Legutóbb

a gázvezetékhálózat kiépítésé
nek, kormányzati elbírálásá
hoz benyújtott pályázatunk 
ügyében tett eredményes in
tézkedést, ami milliókat jelent 
Acsádnak és a választókerület 
többi településének. Szintén 
közbenjárását kértük közösen 
a nyírmártonfalvai MDF szer
vezettel, hogy községeink le
gyenek úgy támogatva, mint 
hátrányos helyzetű települé
sek. A kárpótlási kérelmek 
benyú jtása idején Farkas 
Gabriella, az MDF szakértője 
jött el kérésünkre és részletes 
tájékoztatást adott a lakosság
nak, egyéni sérelmekben ta
nácsot, eligazítást adott. Úgy 
érezzük, hogy az MDF helyi 
szervezetének nem az a fel
adata, hogy mutogasson más 
pártokra, hogy vitákat kezde
ményezzen és keresse a szó
váltás lehetőségét.

Kötelességünk becsülettel 
dolgozni a m unkahelyen. 
Megfelelni annak a bizalom
nak, ami az önkormányzati 
választásokon az MDF által 
felkért jelöltek elnyertek. A 
képviselő-testületi munkában 
folyamatosan, felelősséggel 
részt venni. A Polgármesteri 
H ivatal m unkáját segíteni 
annyira, amennyire tudásuk
ból telik. Segítenünk kell az 
iskolákban dolgozó pedagógu
sok m unkáját, azt is, ami 
Nyíracsád hírnevét szolgálja, 
az iskolai szín játszók, a 
tánccsoport és énekkar mű
ködését. Örömet szerezni a 
községünk időseinek lehetősé
geinkhez mérten. Fel kell vál
lalnunk a községben azt a se
gítő szándékot, amit az MDF 
vállalt alapítványok létesítésé
vel. Ilyenek a LAKITELEK 
ALAPÍTVÁNY, a HAZA 
ÉS HALADÁS A LA PÍT
VÁNY, a MAGYAR ÚT 
ALAPÍTVÁNY, a TURUL 
HÁZA ALAPÍTVÁNY, me
lyek a magyar kultúrát, okta
tást, tehetséges gyermekek 
felkutatását és taníttatását 
vállalja. Célul tűzték ki olyan 
újságírók, televíziós, rádiós 
szakemberek képzését, akik 
biztosítékai lesznek a valós, 
szakszerű tájékoztatásnak. A 
HÉRA ALAPÍTVÁNY a ne
héz sorsú nagycsaládosok vil
lanyáram fogyasztásának kifi
zetését szeretné segíteni, ha a 
hivataloktól megkapja a kért 
adatokat. A HAZAT-HA- 
ZÁT ALAPÍTVÁNY pedig 
lakásépítésben segít olyan te
lepüléseken, ahol a település 
képviselő-testülete ingyen ad 
telket a családalapító, tőkével 
nem rendelkező polgárainak. 
Sajnos, hogy az intézkedések 
népszerűtlen csoportja minde
nütt és mindig sokkal na
gyobb közlési lehetőséget 
kap, mint a gazdaság, az 
életszínvonal felemelkedése 
érdekében tett kormányzati 
intézkedések. Kiemelten kell 
foglalkoznunk a fiatalokkal. 
Az állami költségvetés biztosí

totta az első lakáshoz jutók 
támogatását, a felemelt ka
mattörlesztés kifizetését.

1991-ben és 92-ben is 
rendkívüli nevelési segélyt 
szavazott meg a parlament, 
amiből sok család részesült. 
Meg kell értenünk, hogy az 
adósságot minden valamireva
ló ember elsőrendű köteles
ségének tartja kifizetni, így a 
mások által felvett és elher
dált dollárokat nekünk kell itt 
és most visszafizetni. Munka- 
nélküliek sokezren voltak a 
letűnt rendszerben is, csak a 
gyárakon, TSZ-en, vállalato
kon belül. Most kívülre ke
rültek. Minden értelmesen 
gondolkozó ember tudja ezt. 
1993 első félévében olcsó hi
telre lesz lehetősége azoknak, 
akik földjeiket egyénileg fog
ják megművelni. Felteheti 
most a kérdést az olvasó, 
hogy ugyan miért írtam le 
m indezeket?  Válaszolok. 
Azért, mert a Magyar De
mokrata Fórum szervezetétől 
elvárják az emberek a pa
naszkodás helyett a remény
kedést, a látható időn belüli 
felemelkedés lehetőségének 
reményét is. Minden ember
nek legfontosabb a béke. A 
mi gyermekeink nem riadnak 
fel álmukból bombák és grá
nátok robbanására. Mi meleg 
lakásban, villany mellett dol
gozhatunk. Nem éhezünk és 
aki eddig is dolgozott tisztes
séggel és a megkeresett jöve
delmet megbecsülte, az egy 
kis házat, vagy lakást is ma
gáénak tudhat. Mind a négy, 
Acsádon működő pártnak és 
a pártokon kívülieknek is 
össze kell fogniok községünk 
felemelkedése érdekében. Kö
zös, szép terveket kell készí
tenünk, mint az emlékmű fel
állításának terve, amit anyagi 
hozzájárulással is támogatni 
fog az MDF, bármilyen szű
kösek is a lehetőségeink. Fél
re kell tennünk az ellenséges
kedést, nem szabad, hogy a 
megyei, országos vezetők gyű
löletet szító beszédei itt, hely
ben megakadályozza a mi ba
ráti kézfogásunkat. Közösen 
kell feloldanunk a politika 
iránti közönyt, 1994-ig el kell 
érnünk azt, hogy községünk 
minden lakója, a fiatalok is 
megértsék, hogy az ő sorsuk
ról, a gyermekeik jövőjéről 
van szó a választások alkal
mával.

Senkinek nem lehet mind
egy, hogy ki mennyit te tt 
négy év alatt az országunk 
működőképességének meg
óvásáért. Minden acsádi em
bernek el kell tudni döntenie, 
hogy a község önkormányza
tába kit juttasson be, és azt 
is, hogy ki legyen a község 
vezetője, ki az, aki szolgálat
nak tekinti a lakosság képvi
seletét.

Nagy Imre

Földkiadó bizottság
December 30-án fogadta el 

a parlament a földkiadó bi
zottságok létrehozásáról szóló 
törvényt. E szervezetek nem 
tévesztendők össze az immár 
huzamosabb ideje működő 
földrendező bizottságokkal, az 
e lőbbiek ugyanis nem az 
utóbbiak helyett, hanem — a 
törvényalkotók szándéka sze
rint — azok mellett fognak

funkcionálni. A különbség 
mindössze annyi, hogy miköz
ben a földrendező bizottságok 
a kárpótlási földek kimérésé
ben vállalnak aktív szerepet, 
a földkiadó bizottság a rész
arány — tulajdonosok föld
höz juttatásában segédkezik.

A törvény értelmében — 
tájékoztatta lapunkat Keller- 
mann Péter, a Hajdú-Bihar

Kiss József: Napfogyatkozás

Megyei Földművelésügyi Hi
vatal vezetője — a földkiadó 
bizottságokat szövetkezeten
ként kell létrehozni a törvény 
megjelenését követő 15 na
pon belül. A szövetkezet köz
pontja szerint illetékes telepü
lés jegyzője köteles összehívni 
a részaránytulajdonosok köz
gyűlését, melyre valamennyi 
érintettet meg kell hívni.

Ha a részarány-tulajdono
sok 500-nál kevesebben van
nak, a bizottság 7 fős lesz, 
ha pedig 500-nál többen, ak
kor 17 főből kell állnia. A 
testületbe delegálandó a szö
vetkezetben lévő részarány-tu
lajdonosok, a tagsággal nem 
rendelkező részarány-tulajdo
nosok képviselője, illetve ha a 
szövetkezet területe több köz
séget érint, akkor ezen közsé
gek is képviseltetik magukat. 
A közgyűlés — amennyiben 
az é rin te ttek  egyharm ada 
megjelenik — határozatképes
nek számít. A földkiadó bi
zottság tagjai egyszerű szó
többséggel választanak elnö
köt, és ugyanilyen arányban 
döntenek minden vitatott kér
désről.

Feladatuk a részaránytulaj
don kiadásának a szabályozá
sa, ők döntenek arról, hogy 
hol és milyen sorrendben ad
ják ki a részaránytulajdont. A 
bizottságnak földhivatali be
jegyzésre alkalmas döntést 
kell hoznia, már csak azért is 
meglepő, hogy a törvény má
sodfokú hatóságként nem a 
földhivatalt, hanem a megyei 
földművelésügyi hivatalt neve
zi meg. Éppen ezért — 
mondta Kellermann Péter — 
hivataluk számít a földhivatal 
mint szakhatóság segítségére 
e munkában.

Kiss József: Bihari táj



A m erre  a Zsuzsi járt
(részlet)

A beszélgetést követő tél 
végén, a tavalyi február dere
kán száraz hideg köszöntött 
reánk. Ismét meglátogattam 
András bácsit. A kedves házi
asszony — mivel éppen reg
geliztek úgy kilenc óra tájban 
— rögtön asztal mellé ülte
te tt és m ár rakta is tányé
romra a finom falatokat.

Akkor merült fel a gondo
lat: tegyünk egy kis körutat 
az e rd ő b en . F ölfagyo tt, a 
Zsuzsi egykori nyomvonalán 
haladhatnánk, ahol szekerek, 
traktorok szoktak közlekedni, 
de autók is. Felszedték ugyan 
a síneket, de a helye megma
radt, olyan, mint egy széles 
szekérút. "természetesen rááll
tam. Kocsival jöttem, semmi 
akadálya a körútnak.

Nyfradony felé haladtunk, 
majd Asszonyrészen túl értük 
el a Zsuzsi nyomvonalát. Le
tértem jobbra, ahol az állo
más épülete áll, alig párszáz 
méterre a műúttól. Az épület 
teljesen elhagyott volt. Úgy 
állt o tt, m int egy erős, de 
élettelen vár.

Szomorú látvány.
A nyomvonal olyan, mint a 

k o rcso ly ap á ly a . A S koda 
időnként megriszálja a farát, 
vigyáznom kell, hogy irányban 
tarthassam, mert nagyon csú
szik. E lképzelem , m ekkora 
sár lehet itt esős időkben. Itt 
kiskocsi el sem tudna menni 
olyankor, legfeljebb terepjáró. 
De most, ha lassan is, hala
dunk. Az erdő kopasz. Ám, 
még így is szép látvány. Mi
lyen gyönyörű lehet tavasznyí
lás idején, am ikor kilombo
sodnak a fák, a bokrok, tele 
virággal a fák alja, a kis tisz
tásokon vadak legelésznek, s 
ezernyi m adár éneke zeng, 
trillázik, fuvolázik mint egy 
hatalmas orgona. És micsoda 
virágillat lehet itt akácvirág
záskor!

Úgy érzem e percben, lé
pésben haladva a toronyma
gas fák sorfala között: Isten 
tem plom ában járunk . Ilyen 
érzésem a Hortobágyon tá
m adt egyszer az egyik kis 
dombtetőn a végtelen síkság 
láttán , ahol az ég a földet 
éri, s bármerre tekint az em
ber fölfelé, az imádságos ma
gasságba, vagy a messzi tá 
volba — a végtelent érzi s 
ráébred parányi embervoltára. 
Valahogy itt is elfog most az 
áhitat.

Jó darabon a nyomvonalon 
haladunk, majd letérünk róla. 
András bácsi kalauzol: irány 
a Czirják-tanya!

Nem sok idő múltán elő
bukkan a lakóépület a hozzá 
ta rto zó  m elléképü le tekkel, 
szénaboglyákkal, dohányszárí
tókkal. K ét ku tya le akar 
tépni bennünket, de a gazda 
elkurgatja őket. Később any- 
nyira megszelídülnek, hogy a 
simogatást is tűrik.

A gazda kettesben él itt. 
Túl a hetvenen. Őrt áll. Nem 
adja fel ezt az életform át. 
Eszébe sincsen. Sőt! Vissza
kérte elrabolt földjeit. Újra
kezdi a magánparaszti gazdál
kodást. H uszonhat ho ld já t 
vették  el, m ost tizenkettőn 
gazdálkodik. Van hozzá lova, 
szekere, felszerelése s légió
ként m agabízása: meg tud 
küzdeni még a feladattal!

Betessékel a szobába. Még 
nem fűtött be. Nem is igen 
szokott fűtögetni, megszokta 
a rideg élete t. Leülünk az 
asztal mellé. Egyszerű a bú
torzat. A falon feszület. Czir-

ják  György tanyasi paraszt 
örül, hogy em bert lát. Mert 
itt szomszédja sincsen. Felesé
ge kórházban. Elmúlnak na
pok, olykor egy hét is, hogy 
legfeljebb csak a jószágaihoz 
tu d  szólni. Ö rül hát, hogy 
b e to p p a n tu n k . M o n d ja , 
m ondja, hogyan le tt belőle 
tanyai paraszt. Az apja ere
detileg vasmunkás volt, meg
élni nem tudott, kivándorolt 
hát Amerikába. Ott összeku- 
porgatott annyit, hogy amikor 
hazahozta, vett belőle egy ta
nyát, földet is hozzá, kiépítet
te kis gazdaságát s azt gon
dolta, ő már befutotta a ma
ga hyperboláját, amit az Ú r
isten kimért neki, m egtette, 
ami a kötelessége. Szorgalma
san, jól gazdálkodott, legjobb 
idejében, a harmincas évek
ben hat lova is volt, tizenöt 
te h e n e , ö tven  d isznó ja  és 
megszámlálhatatlanul sok ba
romfia. H ajto tta  m agát, de 
látta is a hasznát. Gyarapo
dott. Megvolt az erőfeszítés 
értelme. Aztán jött a háború. 
M in t a szé lv ih ar. M inden 
megsemmisült. Elvitték a jó
szágait, term ényét, értékeit. 
M indössze egyetlen tehene 
maradt. Azzal kezdte elölről 
az életet. R ettenetes szívós
sággal, föl nem adva. De, mi
re kezdett volna m ár vala
hogy egyenesbe jönni, követ
kezett az újabb sorscsapás: 
ku Iákká nyilvánították. A 26 
holdnyi gyenge földje miatt. 
Tizenkét holdat be kellett ad
nia, mert nem bírta teljesíteni 
a b e s z o lg á lta tá s t, m eg az 
adót.

— Meghurcoltak engem is 
— m ondja  ha lkan  C zírják 
György elmélázó szomorúság
gal — p éldáu l a B ékeköl
csönkor. Behívattak Márton- 
falvára. Ütöttek, vertek, amíg 
csak alá nem írtam a 3000 
fo rin t „ fe la já n lá s t” . De ez 
csak egy. Mert naponta jö t
tek a rendőrök. Mindig talál
tak hibát. Hogy szemetes az 
udvar. Hát milyen legyen egy 
tanyasi udvar, ahol jószágtar
tás folyik? Meg hogy kifolyik 
a víz a kapu alatt. Meg sok 
egyéb. Mindig jö tt a bünte
tés. Nem bírtuk. Beadtuk a 
földet. Aztán 61-ben bekény- 
szerítettek a szakszövetkezet
be, pedig egyéni akartam ma
radni. Azt mondták, ha nem 
teszem meg, ha nem lépek 
be, kitagosítanak Adony hatá
rába. A testvérem egyetemre 
já rt. Azt m ondták, ha nem 
lépek be, kihajítják az egye
tem ről. Mit te h e ttem ? De, 
nézze, itt a föld ho ld ja  6 
a ranykoronás, e lképzelheti, 
mennyit kell itt gürcölni ah
hoz, hogy eltartson bennün
ket. Én lettem osztályidegen, 
k u lák , aki v ilá g é le te m b en  
mindig a földet túrtam!? He
ten voltunk testvérek annak 
idején. Kínlódva, keservesen 
éltünk...

Fáradtan legyint. Elhallgat. 
Jo b b  nem  em lékezni erre . 
Jobb  nem is beszélni róla. 
Különben is, most az foglal
koztatja, hogy visszakéri az 
elvett földet is, m egbír az 
egésszel, elkezdi újra, elölről, 
ahogy lehet, mert neki ez je
lenti az életet, amíg célt lát 
m aga e lő tt, am íg a fö ldet 
m űvelheti, állatokat tarthat, 
amíg folytathatja ősei munká
ját, a küzdelmet a homokkal, 
a tanyai léttel. Nincsen benne 
semmi bosszúszom j. M éltó
sággal viseli súlyos rejtett se
beit. Amiként a többiek is,

akikkel találkoztam, például 
H am za Is tv án  c sa lá d ja  
Adonyban, meg Keczán János 
ugyanott. Meg az a fülöpi 
ember, aki — a fia beszélte 
el — egy éven át bújkált a 
határban  a téesz szervezés 
idején, éjjel a csutkakúpok 
alatt hált, nappal meg az er
dők sűrűjében rejtőzködött, 
mint a mezei vad, hogy meg 
ne találják. Mindnyájukat, a 
hozzájuk hasonlókat — mind 
tö n k re te tté k , k ifo sz to tták , 
m egalázták. Keczán János 
nagyapja előbb kútba ugrott, 
de kimentették, azután meg 
felkötötte magát. Nem bírta 
elviselni a megaláztatást, hi
szen mindig megbecsült elöl
járója volt a falunak. Felesé
gére meg rágyújtották a ta
nyaépületét. S hosszan lehet
ne sorolni az embertelenség 
példáit, am elyeket a „L eg
főbb érték az ember!” — jel
szavát h irdető  rendszerben 
követtek el. Akik túlélték, itt 
v annak  k ö zö ttü n k . É lnek , 
dolgoznak. Nem lázadoznak. 
Nem akarnak „visszafizetni” 
a bűnösöknek, holott ismerik 
őket, ujjal tudnának reájuk 
m utatn i s nem teszik. Em 
berségből! Túllépnek rajtuk, 
ahogyan az em ber á tlép  a 
szemétcsomón...

H ogyan lehet kárpó to ln i 
ezeket az embereket?

L eh e t k á rp ó tlás t ad n i a 
kínzásért, a zaklatásért, a ve
résért, az emberi mivoltukban 
megalázásukért, a máig fájó 
soha be nifia gyógyuló sebe
kért?...

. ..N ézem -n ézem  C zirják  
Györgyöt. Sovány, megviselt 
ábrázatát, amelyre a szenve
dés vágott mély barázdákat, s 
gondolatban őelőtte — meg 
a hozzá hasonlóan megtöre
tettek előtt — megemelem a 
kalapomat, emberi nemessé
gükért...

— Miből tud pénzelni?
— Leginkább a dohányból. 

Szabolcsi fajta megy itten . 
É p íte ttü n k  m agunknak két 
nagy szárítót is. Amíg a Zsu
zsi járt, piacoztunk, az tartott 
el bennünke t. M ióta m eg
szűnt, elvették tőlünk ezt a 
m egélhetési lehetőséget. Itt 
állt meg nem messze, a föl
dem sarkánál. De nem adtuk 
fel. H a nincs vonat, járunk 
szekérrel. Ahogy lehet. Apám 
elhalt hetvennyolcban, anyám 
még előbb. Folytattuk, amit 
ők elkezdtek. De, ha majd 
mi is elm együnk, nem  tu 
dom , ki fo ly ta tja  tovább . 
Rozs, árpa, kukorica, vala
hogy megterem. Egy kis zöld
ség, gyümölcs is kerül, húsra 
nincs gondunk, tartunk disz
nót, barom fit, el is adoga

tunk, amit lehet. Megvagyunk 
valahogy. Csak még rosszabb 
ne legyen...

Készítek néhány felvételt. 
Aztán indulunk tovább.

Beszélgetés közben kitisztul 
az ég, melegen süt a nap és 
olvad. Kásás az út, olvad a 
hó. Helyenként már kerülget
ni kell a sártócsákat. Elfog a 
szorongás. Mi lesz, ha olyan 
helyre érünk — laposabb, al
jasabb részekre —, ahol már 
szárig érő a sár? Hamarosan1 
be is következik, amitől tar
tottam. Egy forduló után, ki
bukkanva a sűrűből hatalmas 
víztócsa áll előttünk, ellepi az 
u ta t.  A ndrás  bácsi b iz ta t, 
hajtsak bele, mert az alja ke
mény, csak a teteje engedett 
még fel. Nem m erem meg
kockáztatni. H a elm erülök, 
kiszálláskor elmerül a cipőnk 
is. Ráadásul innen csak ló, 
vagy tra k to r  v o n ta th a t ki. 
H irtelen elhatározással irány 
a csutkaföld. Puha az is. Tu
dom, egy pillanatra meg nem 
állhatok, mert akkor végem, 
beragadok a sárba. A levá
gott csutkatorzsák végigkar
molják a kocsi alját, mint he
gyes fésűfogak. Szinte a bő
römön érzem és fáj, de nincs 
megállás. A kocsi rettenete
sen ficánkol, szinte kormá- 
nyozhatatlan. Valahogy próbá
lok birkózni vele. Végre ki- 
kecmergünk szárazabb helyre, 
ott megállók. Csurog a víz a 
hátamon.

Innen megint havas az út, 
fölfelé emelkedik. Nem sok 
idő múlva András bácsi ta
nyájánál kötünk ki, mély hó
ban. Itt meg attól kell tarta
ni, hogy megfog a hótömeg. 
S z é tn é z ü n k  a la k ásb a n . 
Gyógynövények száradnak a 
dikón. Felszerelési tárgyak. 
K ádak, hordók . Á gynem ű. 
Némi bútor. Ahogyan nyárra 
kell egy szálláson.

Valami folytonosan kattog. 
Mi lehet? Látom, a tanító úr 
kitalált valamit, szélforgót épí
te tt a kertjébe. Ez egyrészt 
vízhúzásra szolgál, másfelől a 
szün telen  zakato lásával el
ijeszti a vadakat. M ert van 
mit félteni. Gyümölcsfák sor
jáznak, nyáron vetemény, s 
rettenetes kárt tesznek a va
dak m indenütt. Sajnos meg
szokják a szélforgót is, a zör
gő p a p ír t  is, a m adár- 
ijesztőkre oda sem figyelnek 
már. Eszembe jut Czirják bá
csi panasza: a vadak mindig 
összepocsékolják a rozsot, ku
koricát, krumplit, hiába köt
nek ki kutyát, akasztanak ki 
viharlámpát, amelynek a him- 
bálódzó fénye talán elijeszti a 
vadat, de nem ijeszti el. Igaz, 
kártérítést kapnak, a kár het

ven százalékát, de a veszteség 
így is nagy, mert oda a ha
szon is, am iért az egészet 
művelik, azt meg nem téríti 
meg senki.

Megyünk tovább. Alig vá
rom, hogy követ érjünk újra. 
De egy kanyarnál mégis meg
állunk. Meg kellett államink. 
Mert itt volt hajdan az az is
kola, am elyet A ndrás bácsi 
hozott létre. Kissé lejtős, hó
foltos, gödrös, csupasz terep, 
nyoma sincsen egykori ház
nak. A tanya is eltűnt. Csak 
az em léke él. És a helyére 
emlékszik még az, aki benne 
szü le te tt és iskolát ép íte tt. 
András bácsi áll-áll és nézi a 
— semmit. Ő nyilván látja, 
amit én nem, az egykori is
kolát, az egykori tanyai lét 
ezernyi apró emlékét, amely
ből fölépült életének egy ré
sze. Nézi-nézi a sivár domb
oldalt. Ahogyan a gyerek néz 
a kútbaejtett krajcár után...

...Kiérünk a műútra. Meg
könnyebbülök. S iszonyodva 
gondolok rá, mi történt vol
na, ha elakadunk. K ilom é
tereket kellett volna gyalogol
nunk, amíg valamilyen segít
séget kapunk. De aztán a jó 
érzés kerekedik fölül bennem. 
Egyrészt a megkönnyebbülés 
okán, másrészt, hogy leküzd
ve az út nehézségeit mégis 
csak bejárhattam  ezt a kis 
kö ru ta t, ta lálkozhattam  egy 
d erék  em b erre l, lá th a ttam  
A ndrás bácsi kicsi tanyáját, 
meg az összeomló, romos, el
hagyott tanyaépületeket, am e
lyek fájón em lékeztetnek a 
Zsuzsi megszűntét követő cu
dar időkre.

Szilvás túrógombóc
Hozzávalók:
1/2 kg túró, 3 tojás, 1 ka

nál cukor, kevés só, 6 kanál 
búzadara, 3 kanál liszt, kb. 
15 db nyers, vagy befőtt szil
va, zsemlemorzsa.

A tésztát összedolgozzuk és 
2 óráig állni hagyjuk.

A szilvát kimagvazzuk. A 
belsejébe ízlés szerint tehe
tünk  fahéjas cukrot, d ióda
rabkát, m azsolát, vagy más 
gyüm ölcsöt. Nedves kézzel 
gombócokat formálunk, gon
dosan elbújtatva a szilvákat. 
L o b o g ó  sós vízbe rak ju k , 
majd lassú tűzön kb. 25 per
cig főzzük. Szűrőkanállal ki
szedjük, lecsepegtetjük, és pi
rított zsemlemorzsába forgat
juk.

P o rc u k o rra l m eg szó rv a , 
vagy tejföllel leöntve tálaljuk.

Sz. A.

Labdarúgás

Budaábrány a 
kupagyőztes

Holtszezon van a labdarú
gó bajnokságban, de a labda
rúgók nem hagyták abba a 
mozgást. Folyam atosan heti 
két alkalommal találkoztunk 
a tornaterem ben. A két ün
nep között m egrendeztük a 
már hagyománnyá váló Kará
csony Kupát. A tornán hét 
csapat vett részt, mely na
gyon jó  hangulatban zajlott 
le. A kupát Budaábrány csa
pata nyerte a Nyíracsádi öre
gek és az IFI II. előtt. Azt 
h iszem  ez t a to rn á t m ost 
már minden évben meg fog
juk rendezni a nagy népsze
rűség miatt. A héten már el
kezdjük a tavaszi fordulóra 
való felkészü lést, mivel az 
már március 7-én kezdődik.

A csapatnak nagyon jól fel 
kell készülni, mivel elég rossz 
helyen végzett az őszi fordu
lóban. Ahhoz, hogy az első 
öt helyen végezzen nagyon 
keményen el kell végezni a 
felkészülést és minden já té 
kosnak teljes odaadással kell 
a m é rk ő z é se k e n  k ü zd en i. 
Kérjük a szurkolókat, hogy a 
csapatnak ugyanúgy szurkolja
nak mert ez nagy segítség a 
játékosoknak ha érzik a pá
lyán, hogy szeretik  őket és 
érzik, hogy nemcsak egymá
sért, hanem a közönségért is 
játszani kell.

Patalenszki Jószef

Hirdetmény
A N y írv id ék i ÁFÉSZ 

Nyíracsád területi ügyveze
tő je  é r te s í t i  a tagságo t, 
hogy a korábban kiosztott 
5.000,- forin tró l szóló üz
letrészt felülbélyegzés vé
gett az ügyvezetőséghez be
hozni szíveskedjenek.

A  26. sz. élelm iszerbolt 
bérle ti üzemelésbe kiadó. 
Érdeklődni az ÁFÉSZ ügy
vezetőjénél.

Gyurina János 
területi ügyvezető

Apróhirdetés
L a tin k a  S ándor 2. sz. 

a la tti lévő házas ingatlan 
eladó. Érdeklődni a helyszí
nen.

A Dózsa Szövetkezet köz
ponti tanyáján lévő üzem
anyag kútnál megkezdte a 
92-es szuperbenzin és ház
tartási tüzelőolaj és kenő
anyagok árusítását.

K önyvelő K ft. v á lla lja  
egyéni vállalkozók, BT.-k 
pénztárkönyv és naplófő
könyv vezetését, kft.-k és 
más jogi személyiségű gaz
dálkodók kettős könyvelé
sé t, m érleg k ész íté sé t és 
adóbevallásának elkészíté
sét. Érdeklődni: Nyíracsád, 
Kolozsvári út 2. sz. Telefon: 
10. Jakab János

NYÍRACSÁDI ÉLET Nyíracsád havonta megjelenő lapja Szerkeszti a szerkesztőbizottság Szerkesztőség: Polgármesteri Hivatal 4262 Nyíracsád, Kassai út 4. Telefon: 1 

Készült: a PIREMON Kisvállalat Vámospércsi Nyomdaüzemében 4287 Vámospércs, Malom u. 2. Felelős vezető: Dr. Gere Kálmán vezérigazgató


